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STUDIO OMEGA DESIGN

modello depositato
patent pending
model breveté

modello depositato

Risultato di una storica e 
fruttuosa collaborazione tra 
Giovanni Baccolini e Sesta, la 
nuova serie Q3 si integra alla 
già esistente Q2, con scocca 
in faggio, con il presupposto 
di raggiungere un alto valore 
qualitativo e di confort (grazie 
alla conformazione ergonomi-
ca e flessibilità della scocca)  
ma anche estetico, attraverso 
l’energia e l’espressività del 
colore. 
Il progetto Q3, che prevede 
la realizzazione di una vasta 
gamma di modelli, sarà realiz-
zato in due fasi. La prima fase 
è rappresentata dai prodotti 
contenuti in questo catalogo, 
in cui sono protagoniste le 
sedie con struttura fissa o a 
4 gambe con ruote. Succes-
sivamente, a completamento 
della serie saranno inseriti 
modelli girevoli o su barra 
e anche nuove versioni con 
scrittoio.

The result of a longstanding 
and successful partnership 
between Giovanni Baccolini 
and Sesta, the new Q3 series 
joins the existing Q2, with a 
beech plywood shell, and sets 
out to achieve an impressive 
level of quality and comfort – 
thanks to the ergonomic form 
and flexibility of the shell – as 
well as design, through the 
energy and expressive poten-
tial of the colour palette.
The Q3 series will expand 
to include a wide range of 
models, and will be introdu-
ced in two phases. The first 
phase comprises the products 
presented in this catalogue, 
where the focus is on chairs 
with a fixed frame or with 4 
legs on castors. The series will 
subsequently be completed 
with the addition of swivel 
or bench-mounted models, 
along with new versions that 
incorporate a writing tablet.

La nouvelle série Q3, résultat 
d’une longue et fructueuse 
collaboration entre Giovanni 
Baccolini et Sesta, s’intègre 
à la série déjà existante Q2, 
avec coque en hêtre, dont le 
but principal est d’atteindre le 
maximum de la qualité et du 
confort (grâce à la conformation 
ergonomique et à la flexibilité 
de la coque)  mais aussi de 
l’esthétique, à travers l’énergie 
et l’expressivité de sa couleur.
Le projet Q3, qui prévoit la 
réalisation d’une vaste gamme 
de modèles, comprend deux 
phases. La première est 
représentée par les produits 
contenus dans ce catalogue, où 
sont protagonistes les chaises 
avec structure fixe ou à 4 pieds 
avec roulettes. Par la suite, afin 
de compléter la série, seront 
insérés des modèles tournants 
ou sur poutre ainsi que de 
nouvelles versions avec tablette 
écritoire.

Die neue Reihe Q3 entstand 
aus einer historischen und 
fruchtbaren Zusammenarbeit 
zwischen Giovanni Baccolini 
und Sesta als Ergänzung zur 
bereits vorhandenen Q2 mit 
Sitzschale aus Buchenholz. 
Gleich ist der hohe Anspruch 
an Qualität und Komfort 
(durch die ergonomische 
Gestaltung und Flexibilität der 
Sitzschale), aber auch an die 
Ästhetik durch die Energie und 
Ausdruckskraft der Farbe. 
Das Projekt Q3, das die Entwic-
klung einer breiten Reihe von 
Modellen vorsieht, wird in zwei 
Phasen durchgeführt. Die erste 
Phase stellen die Produkte in 
diesem Katalog dar, in dem 
die Vierfußmodelle mit oder 
ohne Rollen die Hauptrolle 
spielen. Später werden dann 
zur Ergänzung der Reihe 
Dreh- und Reihenstühle folgen 
sowie neue Versionen mit 
Schreibplatte.
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 PP Mod. Q3-148

PP Mod. Q3-151
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PP Mod. Q3-151



PP Mod. Q3-150 + op. Q3-855PP Mod. Q3-146 / Q3-147 / Q3-144 PP Mod. Q3-148 + op. Q3-860
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PP Mod. Q3-149PP Mod. Q3-141IM Mod. Q3-351
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PP Mod. Q3-182 + op. Q3-855 + op. Q3-890 2x PP Mod. Q3-142 + 2x op. Q3-885

op. Q3-890  Kit aggancio lungo a scomparsa in Nylon | Long concealed Nylon hook kit | 
Kit accroche long escamotable en Nylon | Langer umklappbarer Reihenverbinder aus Nylon
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2x PP Mod. Q3-182 + 2x op. Q3-855 + 2x op. Q3-890
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PP Mod. Q3-162 + op. Q3-860 + op. Q3-56DX
TP/FAST
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PP Mod. Q3-162 + op. Q3-56DX
TP/FAST

IM Mod. Q3-382 + Q3-870 + op. Q3-56DX
TP/FAST

PP Mod. Q3-162 + op. Q3-56DX
TP/FAST
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PP Mod. Q3-041

PP Mod. Q3-022

IM Mod. Q3-249

PP Mod. Q3-024 / Q3-029 / Q3-021
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IM Mod. Q3-249
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PP Mod. Q3-066 + op. Q3-860PP Mod. Q3-070 / Q3-064 / Q3-068
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 5x PP Mod. Q3-084
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IM Mod. Q3-242 + op. Q3-880 + op. Q3-865
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2x PP Mod. Q3-043 
+ 2x op. Q3-855 + 2x op. Q3-865 + 2x op. Q3-880

op. Q3-880  Kit aggancio lungo a scomparsa in metallo | Long concealed steel hook kit | 
Kit accroche long escamotable en métal | Langer umklappbarer Reihenverbinder aus Metall
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2x PP Mod. Q3-192
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Ogni modello è proposto in due versioni, la 
versione PP (scocca in Polipropilene in 11 
colori) e la versione IM (scocca in Polipropi-
lene interamente tappezzata). 
Per la versione PP sono disponibili due 
opzioni: il pannello per il sedile tappezzato 
e il fronte della sedia completamente tap-
pezzato. 
Versione PP: monoscocca in Polipropilene 

-
bile in 11 colori di cui 3 disponibili a stock in 
Classe 1 (antracite AN/29, crema CM/71, blu 
BL/14) e uno in M2 (antracite AN/29).
Versione IM: monoscocca in Polipropilene 
completamente tappezzata, disponibile in 
tutti i rivestimenti a cartella.
Strutture:
4 gambe, con o senza braccioli, con piedini 

VA); strutture disponibili anche in versione 
monocolore, in abbinamento alla scocca. 
Skid, con o senza braccioli (struttura ad 

-

aggancio scrittoio Fast – disponibile solo 

disponibile anche in versione monocolore, 
in abbinamento ai colori della scocca. 
Sgabello senza braccioli, con struttura rea-

di protezione posto sotto il sedile, in abbina-
mento al colore della scocca (versione PP) ; il 
carter è sede dei ganci di unione tra le sedie. 
I braccioli hanno i poggiabraccia in Poli-
propilene, forniti nel colore della scocca 
(versione PP). 

Each model is available in two versions, the 
PP version (Polypropylene shell in 11 co-
lours) and the IM version (fully upholstered 
Polypropylene shell). 
Two options are available for the PP ver-
sion: with upholstered padding on the seat 
only, or all over the front of the chair. 
PP Version: single shell in 100% pure 

available in 11 colours, of which 3 are Class 
1 and available as standard (anthracite 
AN/29, cream CM/71, blue BL/14), and one 
in M2 (anthracite AN/29).
IM version: single shell in Polypropylene, 
fully upholstered and available in all stan-
dard coverings.
Frames:
4-leg version, with or without armrests, on 

-

BI and VA; frames also available in single-
colour version to coordinate with the shell. 
Skid base, with or without armrests (easy 

rod, available with bar (for Fast writing ta-
blet attachment - available only in N, CR, BI 

-
ble in single-colour version, to coordinate 
with the colours of the shell. 
Stool -

seat protective casing, coordinating with 
the colour of the shell (PP version); this 
houses the hooks that are used to join the 
chairs together. 
The arms have Polypropylene armrests, 
supplied in the same colour as the shell 
(PP version).

Chaque modèle est proposé en deux ver-
sions, la version PP (coque en Polypropylène 
en 11 couleurs) et la version IM (coque en 
Polypropylène entièrement tapissée). 
Pour la version PP deux options sont dispo-

de la chaise entièrement tapissé. 
Version PP: monocoque en  Polypropylène 

-
nible en 11 couleurs dont 3 sont disponibles 
en stock en Classe 1 (anthracite AN/29, 
crème CM/71, bleu BL/14) et une en M2 
(anthracite AN/29).
Version IM: monocoque en  Polypropylène 
entièrement tapissée, disponible dans tous 
les revêtements du catalogue.
Structures:
4 pieds, avec ou sans accoudoirs, avec patins 

VA); structures disponibles aussi en version 
unicolore, en assortiment avec la coque. 
Traineau, avec ou sans accoudoirs (structu-

 
-

crochage de la tablette écritoire Fast – dispo-

BI et VA), ou sans accroche, disponible aussi 
en version unicolore, en assortiment avec 
les couleurs de la coque. 
Tabouret sans accoudoirs, avec structure 

-

assortie à celle de la coque (version PP) ; le 

de connexion des chaises.
Les accoudoirs ont une manchette en 
Polypropylène, livrée de la couleur de la 
coque (version PP).

Alle Modelle sind in zwei Versionen 
erhältlich, der Version PP (Sitzschale aus 
Polypropylen in 11 Farben) und der Version 
IM (vollständig bezogene Sitzschale aus 
Polypropylen). 
Für die Version PP stehen zwei Optionen 
bereit: Sitzplatte mit Bezug und vollständig 
bezogene Sitzvorderseite. 
Version PP: Einteilige Sitzschale aus 
Polypropylen (100% Reinmaterial mit 10% 
Faserverstärkung), erhältlich in 11 Farben, 3 
davon ab Lager lieferbar, in Klasse 1 (anthra-
zit AN/29, creme CM/71, blau BL/14) und 1 
in M2 (anthrazit AN/29).
Version IM: Vollständig bezogene eintei-
lige Sitzschale aus Polypropylen, erhältlich 
mit allen Bezügen nach Stoff-Mustermappe 
erhältlich.
Gestelle:
Vierfuß, mit oder ohne Armlehnen, mit 

mm, erhältlich in den Ausführungen N, CR, 
BI und VA); Gestell auch in der gleichen Far-
be der Sitzschale lieferbar. 
Skid, mit oder ohne Armlehnen (hohe Sta-

erhältlich mit Stange (zur Befestigung der 
Schreibplatte Fast – nur in den Ausführun-
gen N, CR, BI und VA lieferbar), oder ohne 
Stange, auch in der gleichen Farbe der 
Sitzschale lieferbar. 
Hocker ohne Armlehnen, mit Stahlrohr-

-

mm, erhältlich nur in der Ausführung CR. 
Alle Modelle werden mit spezieller Schutz-
Unterschale geliefert, passend zur Farbe der 
Sitzschale (Version PP); an der Unterschale 
sind auch die Stuhlverbinder befestigt. 
Die Armlehnen werden mit Polypropylen-

geliefert (Version PP).

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNICAL INFORMATION  |  INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

Sesta reserves the right to modify its products in order to improve functionality and quality.

Sesta behält sich vor, Änderungen zur Verbesserung von Funktionalität und Qualität der Produkte vorzunehmen.
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N
nero
black
noir
Schwarz

CR
cromato
chromed
chromée
Chrom

VA 
grigio alluminio
aluminium grey 
gris aluminium
Aluminiumgrau

BI 
bianco
white
blanc
Weiß

FINITURE STANDARD | STANDARD FINISHES | 
FINITIONS STANDARD | STANDARD-AUSFÜHRUNGEN

Disponibili per tutte le strutture in abbinamento a tutti i colori delle scocche
Available for all frames to match all the colours of the shells
Disponibles pour toutes les structures assorties à toutes les couleurs des coques
Erhältlich für alle Gestelle in Kombination mit allen Sitzschalenfarben.

Disponibili solo per | Available only for | Disponibles uniquement pour | Erhältlich nur für

FINITURE COLORATE | COLORED FINISHES | 
FINITIONS COLOREES | FARBAUSFÜHRUNGEN

STRUTTURA  |  FRAME  |  STRUCTURE  |  GESTELL 

AN / 29
antracite
anthracite
gris foncé
Anthrazit

BL / 14 
blu
blue
bleu
Blau

GR / 12
azzurro chiaro
light blue
bleu ciel
Azur hell

RS / 07
cipria
light pink
poudre
Puderrosa

GI / 32
giallo
yellow
jaune
Gelb

RO / 13
rosso
red
rouge
Rot

SL / 22
salmone
salmon pink
saumon
Lachsrot

VE / 21
verde salvia
pale green
vert sauge
Blassgrün

COLORI POLIPROPILENE | POLYPROPYLENE COLOURS | COULEURS POLYPROPYLENE | 
POLYPROPYLEN-FARBEN

SCOCCA, CARTER, POGGIABRACCIA  |  SHELL, UNDERSEAT PAD, ARM PADS  |  COQUE, CARTER, APPUI-BRAS  |  SITZSCHALE, UNTERSCHALE, 
ARMAUFLAGE

Si intende versione ignifuga: CL1 (Classe 1 IT) e 
M2 (non feu FR). Per altri colori in Classe 1, o M2 
ordine minimo 100 pz.  
Fire retardant version: CL1 (Class 1 IT) and M2 
(non feu FR). For other colours in Class 1, or M2, 
100 pieces minimum order is required.  

CL1 (Classe 1 IT) et M2 
(non feu FR)
M2 commande minimum 100 pièces. 
Feuerfeste Ausführung: CL1 (Klasse 1 IT) und M2 
(non feu FR). Für andere Farben in Klasse 1 oder 
M2 Mindestbestellzahl 100 St.

CL1 

GI / 32
giallo
yellow
jaune
Gelb

CM / 71
crema
cream
crème
Creme

RS / 07
cipria
light pink
poudre
Puderrosa

SL / 22
salmone
salmon pink
saumon
Lachsrot

RO / 13
rosso
red
rouge
Rot

CL1 - M2 CL1 

GR / 19
grigio chiaro
light grey
gris clair
Hellgrau

AN / 29
antracite
anthracite
gris foncé
Anthrazit

NE / 09
nero
black
noir
Schwarz

BL / 14 
blu
blue
bleu
Blau

GR / 12
azzurro chiaro
light blue
bleu ciel
Azur hell

VE /21
verde salvia
pale green
vert sauge
Blassgrün
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PP Q3/SED Q3/FTAP IM PP/IM

PP

TP/FAST _ closed TP/FAST _ in use

n. 30 n. 35n. 25

CAR/Q3 
Carrello alta impilabilità / sedie SKID
High stackability trolley / SKID chairs
Chariot haute empilement / chaise SKID
Transportwagen hohe Stapelbarkeit / Stühle SKID

198

116106

178

218

99
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Mod. Q3-900
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Sesta Srl  
via Lombardia 32   
26854 Cornegliano Laudense (Lodi) Italy   
tel. +39 0371 483158  
info@sesta.it   
www.sesta.it   www.blogconcept.sesta.it
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